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1. BENDROSIOS NUOSTATOS / GENERAL PROVISIONS

1.1 UAB NANDO (toliau vadinama —
Pirk¢jas) vykdo pirkimg, jgyvendindama
projekta "UAB “Nando tvariy investicijy
diegimas pleciant gamybos pajégumus
Jonavos r"(Nr. 02-064-K-0024.), bendrai
finansuojamg Europos Sajungos fondy ir
Lietuvos Respublikos 1¢Somis.

1.2 Pirkimas vykdomas vadovaujantis
Sutarties dél Europos Sajungos veikimo
principais — laisvo prekiy jud€jimo,
jsisteigimo laisvés, laisves teikti paslaugas,

lygiateisiSkumo, nediskriminavimo bei
vienodo poziiirio, skaidrumo,
proporcingumo ir abipusio pripaZinimo

principais, Projekty finansavimo ir
administravimo taisyklémis,
patvirtintomis  Lietuvos  Respublikos

finansy ministro 2022 m. birZelio 22 d.
jsakymu Nr. 1K-237 , D¢l 2021-2027 mety
Europos  Sgjungos fondy investicijy
programos ir Ekonomikos gaivinimo ir
atsparumo didinimo plano ,,Naujos kartos
Lietuva®“ jgyvendinimo®, (iskaitant, bet
neapsiribojant 7 priedu ,,Pirkimy taisyklés®)
(toliau — Taisyklés), Lietuvos Respublikos

civiliniu  kodeksu (toliau — Civilinis
kodeksas), kitais teisés aktais bei Siomis
konkurso salygomis (toliau — konkurso
salygos).

1.3 Dokumentas parengtas angly ir
lietuviy kalbomis, esant neatitikimams,

angly kalba laikoma pagrindine.

2. PIRKIMO OBJEKTAS/

2.1.  Pirkimo objektas —

Naujos

1.1 UAB NANDO (hereinafter referred to as the
Buyer) carries out the procurement within the
framework of the project "Implementation of
sustainable investments in expanding production
capacity of UAB Nando in Jonava district” (No
02-064-K-0024.), co-financed by the European
Union funds and the Republic of Lithuania.

1.2 The procurement shall be carried out in
accordance with the principles of the Treaty on the
Functioning of the FEuropean Union - the
principles of free movement of goods, freedom of
establishment, freedom to provide services, equal
treatment, non-discrimination and equal treatment,
transparency,  proportionality and  mutual
recognition, the Rules on Financing and
Administration of Projects approved by the
Minister of Finance of the Republic of
Lithuania on 22 June 2022, by Order No.
1K-237 "On the Implementation of the European
Union Funds Investment Programme 2021-2027
and the Economic Recovery and Resilience Plan
"New Generation Lithuania" (including but not
limited to Annex 7 "Procurement Rules")
(hereinafter referred to as "the Rules"), the Civil
Code of the Republic of Lithuania (hereinafter
referred to as "the Civil Code"), and other legal
acts, as well as the following terms and conditions
of the tender (hereinafter referred to as "the
Conditions of the Tender).

1.3.The document is in English and Lithuanian,
and in case of inconsistencies, English is the
primary language.

OBJECT OF PURCHASE

2.1. The subject of the contract is the supply and

fermentavimo linijos tiekimas ir jrengimas,
kuriy kiekiai (apimtis) ir savybés nustatytos
pateiktoje techninéje specifikacijoje (1 priedas).

Iranga, jskaitant  jos transportavima,
projektavima, montavima, instaliavima,
paruoSimg naudoti, iSbandyma, apmokyma
naudotis, saugos instruktaza.

2.2, Jei techninéje specifikacijoje,
apibiidinant  pirkimo  objekta, nurodytas
konkretus modelis ar Saltinis, konkretus

procesas ar prekés zenklas, patentas, tipai,
konkreti kilmeé, gamyba ar standartas, laikytina,

installation of a new fermentation line, the
quantities (scope) and characteristics of which are
set out in the technical specification provided
(Annex 1). The equipment, including its transport,
design, assembly, installation, commissioning,
testing, training in use and safety instruction.

2.2 Where the technical specification, in describing
the subject-matter of the purchase, refers to a
specific model or source, a specific process or
trademark, a patent, types, a specific origin,
manufacture or standard, it shall be presumed that
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kad priimtini ir savo savybémis lygiaverciai
objektai.

2.3.  Pirkimo objektas j pirkimo objekto dalis
neskaidomas.

2.4. Pirkimui nejvykus dél to, kad nebuvo
gauta né vieno Pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkanc¢io  tieké¢jo  pasitilymo, Pirkéjas
pasilieka teis¢ pakartotinj pirkimg vykdyti
Taisykliy 7 priedo ,,Pirkimy taisyklés® 23
punkte nustatyta tvarka.

2.5. Pirkimo  objekto  pristatymo  ir
sumontavimo vieta — Darbininky g. 4A, Jonava,
Lietuva.

2.6.  Pirkimui taikomi zaliesiems' pirkimams
numatyti aplinkos apsaugos reikalavimai, kurie
nurodyti 3.1.3 punkte Zemiau.

2.7. Darby atlikimo terminas — 2027 m.
birzelio mén 14 d. (Irangos jdiegimas iki
2027-02-28).

equivalent items in terms of characteristics are
acceptable.

2.3 The subject-matter of the contract shall not be
subdivided into lots.

2.4. In the event of a failure to procure because no
tender is received from a supplier meeting the
Purchaser's requirements, the Purchaser reserves
the right to re-procure in accordance with the
procedure set out in paragraph 23 of Annex 7 to the
Regulations, 'Procurement Rules'.

2.5. The place of delivery and installation of the
Purchased Goods shall be Darbininky g. 4A,
Jonava, Lithuania.

2.6. The purchase shall be subject to the
environmental requirements for green procurement'
as specified in the point 3.1.3 below.

2.7. Deadline - 14 June 2027 (Installation by 28
February 2027).

2.8. The equipment to be procured shall comply

2.8.  Isigyjama jranga turi atitikti  with the requirements of the horizontal principle of
reikSmingos zalos nedarymo horizontaliajam no significant harm, as set out in the
principui  reikalavimus,  kurie  iSdéstyti DESCRIPTION OF REQUIREMENTS FOR
technin¢je specifikacijoje (Priedas nr. 1) EVALUATING THE PROJECT'S COMPLIANCE
pateiktame PROJEKTO ATITIKTIES WITH THE HORIZONTAL PRINCIPLE OF
REIKSMINGOS ~ ZALOS  NEDARYMO NO-SIGNIFICANT HARM (Annex 1) of the
HORIZONTALIAJAM PRINCIPUI Technical Specification.

VERTINIMO REIKALAVIMU APRASE.

3. TIEKEJU KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI / QUALIFICATION REQUIREMENTS
FOR SUPPLIERS?

3.1.  Tiek¢jas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti Siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus.
Tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai ir jy jrodymo dokumentai:
3.1.1. Bendrieji tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai

1Pirkéjas vykdydamas pirkima, taiko zaliyjy pirkimy reikalavimus, nustatytus Lietuvos Respublikos Vyriausybés 2010 m. liepos 21 d. nutarime Nr. 1133
,Dél Zaliyjy plrklmq tlkslq nustatymo ir 1gyvend1n1mo Lletuvos Respublikos aphnkos mlmstro 2011 m. birzelio 28 d. jsakyme Nr. D1-508 ,,.Dél Aplinkos
imo“. VieSyjy pirkimy tarnyba konsultuoja zaliyjy pirkimy
klausimais (https://vptlrvIt/It/darnicji-pirkimai)./ The Purchaser shall apply the green procurement requirements set out in the Resolution of the Government
of the Republic of Lithuania No 1133 of 21 July 2010 “On Establishment and Implementation of the Objectives of Green Procurement”, the Order of the
Minister of the Environment of the Republic of Lithuania No DI1-508 of 28 June 2011 “On the Approval of the Procedures for the Application of the
Environmental Protection Criteria in the Conduct of the Green Procurement” when carrying out a purchase. The Public Procurement Service provides
advice on green procurement (https://vpt.Irv.lt/It/darnieji-pirkimai).
? Neperkangioji organizacija, atsizvelgdama j pirkimo objekto verte, sudétinguma, turi teise nustatyti minimalius tickéjy kvalifikacijos reikalavimus. Sie
reikalavimai turi buti pagristi, proporcingi pirkimo objektui, konkretus, aiskas, tiksliis ir visiems suprantami. Keliami kvalifikacijos reikalavimai negali
d1rbt1na1 r1bot1 konkurencuos Rengiant tlekejq kvahﬁkacuos re1kalav1mus galima atsizvelgti | Tiekéjo kvalifikacijos reikalavimy nustatymo metodika.
ki bos direk . Nr. 1S-105./ The non-procuring entity shall have the right to set minimum
qualification requirements for suppliers, taking into account the value and complexity of the subject-matter of the contract. These requirements shall be
reasonable, proportionate to the subject-matter of the contract, specific, clear, precise and comprehensible to all. The qualification requirements shall not
artificially restrict competition. The methodology for establishing the Supplier Qualification Requirements, approved by Order No 1S-105 of the Director of
the Public Procurement Service of 29 June 2017, may be taken into account when establishing the Supplier Qualification Requirements.

3


https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/674ebaf05d7111e79198ffdb108a3753/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/674ebaf05d7111e79198ffdb108a3753/asr
https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.403512/asr
https://e-seimas.lrs.lt/portal/legalAct/lt/TAD/TAIS.403512/asr
https://vpt.lrv.lt/lt/darnieji-pirkimai

UAB ,,NANDO*

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Reikalavimai iikio Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys
Nr. subjekto grupei ir dokumentai
ar subtiekéjams

3.1.1.1 | Tiekéjas néra bankrutaves, | Tiekéjo, Valstybés jmonés Registry centro arba
likviduojamas, su  kreditoriais | neatitinkanéio  §io iti zsienio  Sali institucij
sudares taikos sutarties, sustabdes ar | reikalavimo, i8duotas dokumentas, patvirtinantis, kad
apribojes savo veiklos arba jo padétis | pasitilymas yra | tiekéjas néra bankrutaves, likviduojamas,
pagal salies, kurioje jis registruotas, | atmetamas jam néra iSkelta restruktirizavimo,
istatymus néra tokia pati ar panaSi. | / bankroto byla ar vykdomas bankroto

Jam néra isSkelta restruktiirizavimo,
bankroto byla arba néra vykdomas
bankroto procesas ne teismo tvarka,
néra sieckiama priverstinio
likvidavimo procediiros ar susitarimo
su kreditoriais arba jam néra
vykdomos analogiSkos procediiros
pagal Salies, kurioje jis registruotas,

1statymus.

/

The supplier is not bankrupt, being
wound up, having entered into an
arrangement with creditors, having
suspended or limited its activities, or
is not in the same or similar situation
under the law of the country in which
it is established. It is not the subject
of  restructuring  proceedings,
bankruptcy proceedings or
out-of-court insolvency proceedings,
or of compulsory winding-up
proceedings, or of an arrangement
with creditors, or of analogous
proceedings under the law of the
country in which it is incorporated.

A tender from a
supplier who does
not comply with this
requirement shall be
rejected

procesas ne teismo tvarka, néra sickiama
priverstinio likvidavimo procediiros ar
susitarimo su kreditoriais, arba iSrasSas i$
teismo sprendimo, iSduotas ne anksciau
kaip 60 dieny iki pasitilymy pateikimo
termino pabaigos. Jei dokumentas iSduotas
anksCiau, taCiau jo galiojimo terminas
ilgesnis nei pasiiilymy pateikimo terminas,
toks dokumentas yra priimtinas. Pateikiama
0l . . o] Kopiia arl
pateikiamas Tiekéjo rastiSkas patvirtinimas
- ekl 2 (Konl | Priedas N
3 Minimaliy kvalifikacijos reikalavimy
atitikties deklaracija), kad jis atitinka Siame
punkte nurodytg kvalifikacijos reikalavima.
Pateikiama skenuota originalo versija.
/
A document issued by the State Enterprise
Centre of Registers or the relevant foreign
hor foing that 1 lier i
bankrupt, being wound up, undergoing
X basi i

or out-of-court insolvency proceedings, or
is not seeking compulsory winding-up
proceedings or an arrangement with its
creditors, or an extract from a court
decision issued not earlier than 60 days
before the deadline for the submission of
tenders. If the document is issued earlier
but its validity extends beyond the deadline
for the submission of tenders, it is

admissible. 4_duly certified copy of the

document shall be _submitted. or_a written

confirmation by the Supplier in the form of
a declaration (Declaration of Compliance

Requirements, Annex 3 to the Tender

Conditions) that it meets the qualification
requirement set out in this clause.
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Eil.

Techninio ir profesinio pajégumo
reikalavimai / Technical and

Reikalavimy
reik§mé/meaning of

Reikalavimus jrodantys
dokumentai/documents proving the

Nr. professional capacity the requirements requirements
requirements

3.1.2.1.  [Tiekéjas per pastaruosius 3 metus (arba, | Jeigu pasiilyma | pasirasoma deklaracija (Priedas nr. 3),
jeigu veikla vykdo trumpiau nei 3 metus | teikia dkio subjekty [ kyripje pateikiamas pasirasytos (-as)
— nuo veiklos pradZios) iki pasitlymo [ grupé arba tiekéjas | iyykdytos (-y) ar vykdomos (-y)
pateikimo termino pabaigos, yra jvykdes | pasitelkia subtiekéjus | gytarties (-¢iy) sgrasas, purodant
vieng ar kelias sutartis, pagal kurias buvo | — = reikalavima  turi | yycakova, objekta. verte be PVM
pristatyta ir sumontuota fermentavimo | atitikti  visi  Ukio (eurais), sudarymo ir(arba) jvykdymo
procesui skirta technologiné jranga ar | subjekty grupés nariai | ga¢aq
linijos, kuriy bendra vert¢ sudaré ne | arba  tickéjas  su | ... - .
maziau kaip 1 500 000 (vienas milijonas | subtiekéjais kartu Patcikiama skenuofa originalo versija.

penki Simtai tikstanciy) eury be PVM.
Pastaba:

[Panasiais pirkimo objektais laikomi tokie
objektai,  kuriuose  tiekéjas  buvo
atsakingas uz fermentavimo proceso
technologinés jrangos ar linijy (pvz.,
(vaisty pramonés veikliyjy medziagy,
Cemés itkio Zaliavy ir pan.) tiekimgq ir (ar)
montavimq. Panasumas vertinamas pagal
technologinio  proceso  paskirtj  ir
sudeétingumg.

The supplier has completed, within the
last 3 years (or, if less than 3 years, from
the beginning of the activity) preceding
the time limit for the submission of the
tender, one or more contracts for the
supply and installation of technological
equipment or lines for the fermentation
process with a total value of at least EUR
1 500 000 (one million five hundred
thousand euros) excluding VAT.

Remark:

Similar contracts are those in which the
supplier was responsible for the supply
and/or installation of technological
equipment or lines for the fermentation
process (e.g. (active substances for the
pharmaceutical  industry, agricultural
raw  materials, etc.). Similarity is
assessed on the basis of the purpose and
complexity of the technological process.

(Tkio subjekty grupés
nariy arba tiekéjo ir

subtiekéjy turima
patirtis sumuojama),
atsizvelgiant | juy
prisiimamus
jsipareigojimus

/

In the case of a tender
submitted by a group

of economic
operators or by a
supplier using

subcontractors,  the
requirement must be
met by all the
members of the group

of economic
operators or by the
supplier and the

subcontractors jointly
(the experience of the
members of the group
of economic
operators or of the
supplier and the
subcontractors  shall
be cumulative),
taking into account
the commitments they
make

(Priedas nr. 3)

Provide A list of the contract(s)
completed or in progress in Annex
3, indicating the customer, the

euro), the dates of award _and/or

completion and the contact person.

A _scanned version of the original
document shall be provided. (Annex
3)
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3.1.3 Aplinkos apsaugos reikalavimai, taikomi Prekéms:/3.1.3 Environmental requirements
applicable to the equipment:

Eil. Nr.

Aplinkos apsaugos reikalavimai, taikomi
Prekéms/ Environmental requirements
applicable to Goods

Reikalavimai, salygos/ Requirements, conditions

3.1.3.1

Jeigu jranga bus pristatoma supakuota j antring
pakuotg, $i pakuoté turi bati laikytina perdirbama
pakuote pagal Lietuvos Respublikos mokes¢io uz
aplinkos ter$img jstatymo nuostatas ir (ar) turi
biiti vienalytés (homogeniskos) pakuotés,
pagamintos i$ vienos rii§ies medziagos,
nurodytos Zaliyjy pirkimy aprago 2 priedo II
skyriaus 2 punkte

/

If the equipment is to be delivered in secondary
packaging, this packaging must be considered
recyclable packaging in accordance with the
provisions of the Law of the Republic of
Lithuania on Environmental Pollution Tax,
and/or must be homogeneous packaging made of
a single type of material referred to in point 2.2
of Chapter II of Annex 2 to the Green
Procurement Schedule

Kartu su pasiiilymu pateikiama deklaracija (pateikiant
objektyvius jrodymus), kuria patvirtinama ir
pagrindziama atitiktis Siam kriterijui. (Priedas nr. 4)

/

The proposal shall be accompanied by a free-form
declaration (with objective evidence) attesting and
Jjustifying compliance with this criterion. (Annex 4)

3.13.2

Zaliasis kriterijus, kuris atitinka Aplinkos
ministro jsakymo dél zaliyjy kriterijy 4.4.4
punkta:

Tiekéjas turi uztikrinti galimybe jsigyti sitilomos
prekés originalias (arba joms lygiavertes)
atsargines dalis (jy tiekima rinkai) ne trumpiau
kaip 5 metus nuo prekés garantinio laikotarpio
pabaigos.

/

Green Criterion, which corresponds to point
4.4.4 of the Order of the Minister for the
Environment on Green Criteria:

The supplier must ensure the availability of
original (or equivalent) spare parts for the
proposed product (or their equivalent) on the
market for a period of at least 5 years from the
expiry of the product's warranty period.

Kartu su tiekéjo pasitilymu turi biiti pateikiamas
tiekéjo parengtas apraSymas arba gamintojo
deklaracija, arba kiti lygiaverciai jrodymai dél
atitikimo nurodytiems reikalavimams. (Priedas nr. 4)

/

The supplier's tender must be accompanied by a
description drawn up by the supplier, or a declaration
by the manufacturer, or other equivalent evidence of
compliance with the requirements specified. (Annex 4)
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3.2. Tiekéjas pasialymo formoje
patvirtina, kad jis atitinka nurodytus
kvalifikacijos reikalavimus

uzpildydamas prieda nr. 3.

3.3. Tiek¢jas gali remtis tik tokiais
kity tkio subjekty (pvz. subtiekéjy)
pajégumais, siekdamas jrodyti savo
atitikima kvalifikacijos reikalavimais,
kuriais jis realiai galés disponuoti
pirkimo  sutarties vykdymo metu.
Tiekéjas turi pareiga Pirkéjui pasitilyme
uztikrinti, kad per visg pirkimo sutarties
vykdymo laikotarpj tkio subjekto, kurio
pajégumais buvo pasiremta, iStekliai
tiekéjui bus prieinami. Tikrindamas, ar
tiekéjui bus prieinami kity tikio subjekty,
kuriy pajégumais jis remiasi, kad atitikty
kvalifikacijos  reikalavimus,  turimi
iStekliai, Pirkéjas i§ tiekéjo priima bet
kokias tai patvirtinancias priemones.

3.4. Jeigu tiekéjas negali pateikti
nurodyty dokumenty, nes atitinkamoje
Salyje tokie dokumentai neiSduodami
arba toje Salyje iSduodami dokumentai
neapima visy keliamy klausimy
pateikiama oficiali tiekéjo deklaracija
arba lygiavertis dokumentas.

4. REIKALAVIMAI PASIULYMU PATEIKIMUI /4.REQUIREMENTS FOR THE

3.2. The supplier shall certify on the tender

form that he meets the specified
qualification requirements completing
Annex 3.

3.3 The supplier may only rely on the
capacities of other economic operators (e.g.
subcontractors) to demonstrate its compliance
with the qualification requirements which it
will actually have at its disposal during the
performance of the contract. The supplier has
an obligation to ensure to the buyer in the
tender that the resources of the economic
operator whose capacities have been relied
upon will be available to the supplier
throughout the performance of the contract.
In verifying that the supplier will have access
to the resources of other economic operators
whose capacities are relied upon to meet the
qualification requirements, the buyer shall
accept from the supplier any evidence to that
effect.

3.4. Where the supplier is unable to provide
the documents referred to because such
documents are not issued in the country
concerned or because the documents issued in
that country do not cover all the issues raised,
an official declaration by the supplier or an
equivalent document shall be provided.

SUBMISSION OF TENDERS
4.1 Tieke¢jo pasitilymas bei kita 4.1 The Supplier's proposal and other
korespondencija pateikiama /lietuviy ir correspondence shall be submitted in

angly kalba.

4.2 Pasitlymas teikiamas elektroniniame
laiske adresu elektroninio pasto adresas:
tender(@nando.lt . Pasiiilyma sudaro:

4.2.1. uipildyta pasiiilymo forma, parengta

pagal Siy pirkimo konkurso sqlygy 2
priedg, bei pasiilymo formoje
nurodyti dokumentai;

4.2.2. jungtinés veiklos sutarties kopija, jei

pasiiilymgq teikia itkio subjekty grupé.

uzpildytas ir pasirasytas Priedas Nr. 3.

Minimaliy kvalifikacijos reikalavimy

atitikties deklaracija;

uzpildytas ir pasiraSytas Priedas Nr. 4.

Deklaracija  dél Zaliyjy pirkimy

kriterijy atitikimo;

4.2.3.

4.2.4.

Lithuanian or English.

4.2 The tender shall be submitted by e-mail
to the following e-mail  address:
tender(@nando.lt  The tender shall consist
of:

4.2.1. a completed tender form, drawn up in
accordance with Annex 2 to these
Conditions of Tender, together with the
documents specified in the tender form;
4.2.2. a copy of the joint agreement if the
tender is submitted by a group of economic
operators.

4.2.3. Completed and signed Annex 3:
Declaration of compliance with the
minimum qualification requirements;
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4.3 Tiek¢jas gali pateikti tik vieng pasiiilyma
(jeigu pirkimas skaidomas i dalis — po
vieng kiekvienai daliai) — individualiai
arba kaip tkio subjekty grupés narys. Jei
tiek¢jas pateikia daugiau kaip vieng
pasitilymag arba wkio subjekty grupés
narys dalyvauja teikiant kelis
pasitilymus, visi tokie pasiiilymai bus
atmesti.
Tiekéjams néra leidziama pateikti
alternatyviy pasitlymy. Tiekéjui pateikus
alternatyvy pasitlyma, jo pasiiilymas ir
alternatyvus pasitilymas (alternatyvis
pasitlymai) bus atmesti.
Pasitlymo pateikimo terminas nurodytas
skelbime apie pirkima, kuris paskelbtas
interneto svetainéje esinvesticijos.lt.
Pasitilymo kaina pateikiama eurais .
I kaing turi buti jskaityti visi
mokesciai ir visos tiekéjo iSlaidos. Jei
»PVM* laukas nepildomas, nurodykite
priezastis, dé¢l kuriy PVM nemokamas:
pvz., pirkimas ES.
Pasitilymo kaina vertinama eurais be
PVM.
Pasitilymas turi galioti ne trumpiau nei
90 dieny nuo pasiilymo pateikimo
dienos. Jeigu pasitilyme nenurodytas jo
galiojimo  laikas,  laikoma,  kad
pasitlymas galioja tiek, kiek numatyta
pirkimo dokumentuose.

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8

5. KONKURSO SALYGU

5.1 Pirk¢jas atsako | kiekvieng Tiekéjo
raSytinj praSymg paaiskinti ar patikslinti
pirkimo salygas, jeigu praSymas gautas ne
véliau kaip prie§ 3 darbo dienas iki pirkimo
pasiilymy pateikimo termino pabaigos. |
laiku gautg tieké¢jo praSymag paaiskinti
konkurso salygas pirkéjas atsako ne véliau
kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos
cliau kaip likus 2 dar ienoms iki
pasiiilymy pateikimo termino pabaigos.
5.2 Nesibaigus pasitlymy pateikimo, bet
ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki
pasiilymy pateikimo termino pabaigos,
Pirkéjas turi teis¢ savo iniciatyva paaiSkinti,
patikslinti konkurso salygas.
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4.2.4. Completed and signed Annex 4:
Declaration of compliance with the Green
Procurement Criteria

4.3 A supplier may submit only one tender
(one for each lot if the procurement is
divided into lots), either individually or as a
member of a group of economic operators. If
a supplier submits more than one tender or if
a member of a group of economic operators
participates in several tenders, all such
tenders will be rejected.

4.4 Suppliers are not allowed to submit
alternative bids. If a supplier submits an
alternative bid, its bid and the alternative
bid(s) will be rejected.

4.5 The deadline for the submission of
tenders is specified in the contract notice
published on the website esinvesticijos.lt.

4.6 The price of the tender shall be expressed
in euro including VAT. The price must
include all taxes and all costs incurred by the
supplier. If the "VAT" field is not filled in,
indicate the reasons why VAT is not charged:
4.7 The price of the tender shall be evaluated
in euro excluding VAT.

4.8 The validity of the offer must be at least
90 days from the date of submission of the
offer. If the tender does not specify a period
of validity, the tender shall be deemed to be
valid for the period specified in the contract
documents.

PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 The Purchaser shall respond to any written
request from the Supplier for clarification or
adjustment of the Conditions of Purchase,
provided that the request is received at least 3
working days before the deadline for the
submission of tenders. The Purchaser shall
respond to a timely request for clarification of
the tender conditions received from a Supplier
not later than 2 working days after receipt an
not later than 2 working days before the
deadline for submission of tenders.

5.2 Before the expiry of the deadline for
submission of tenders, but no later than 2
working days before the expiry of the deadline
for submission of tenders, the Purchaser shall


http://f.ex

53  Jei paskelbus kvietimg dalyvauti
pirkime keiCiama esmin¢ pasiilymams
parengti biitina informacija, taip pat kai
tiekéjui (-ams) teikiami su pirkimu susije
paaiskinimai ir (ar) keiciami ir (ar) tikslinami
kvalifikacijos reikalavimai, Pirkéjas interneto
svetainéje esinvesticijos.lt paskelbia pakeista
kvietimg dalyvauti pirkime, 1§ naujo
nustatydamas ne trumpesnj kaip 5 darbo
dieny terming pasiiilymams pateikti.

54  Bet kokia informacija, konkurso
salygy paaiskinimai, praneSimai ar Kkitas
pirkéjo ir tiekéjo susiraSin¢jimas yra
vykdomas elektroniniu pastu:

tender@nando.lt .
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have the right on its own initiative to clarify or
revise the tender conditions.

53 1If, following the publication of the
invitation to participate in the procurement,
changes are made to the essential information
necessary for the preparation of tenders, as well
as in the case of explanations to the supplier(s)
related to the procurement and/or changes
and/or adjustments to the qualification
requirements, the Purchaser shall publish a
revised invitation to participate in the
procurement on the esinvesticijos.Ilt website,
re-setting the deadline for the submission of
tenders to no less than 5 working days.

5.4. All information, clarifications,
notifications or other correspondence between
the Purchaser and the Supplier shall be made
by e-mail: tender@nando.lt .

6. DERYBU REIKALAVIMALI/ 6.NEGOTIATION REQUIREMENTS

6.1  Sio Pirkimo metu gali bati vykdomos
Derybos.
6.2  Derybos gali biiti vykdomos su visais

tiekéjais, kurie atitinka nustatytus minimalius
kvalifikacijos reikalavimus ir pasitlymy
pateikimo reikalavimus. Su kiekvienu tiekéju
susitinkama atskirai. Deryby metu visiems

tiekéjams pateikiama ta pati (vienoda)
informacija. Deryby rezultatai jforminami
protokolu, kuris rengiamas kiekvienam

tiekéjui atskirai.

6.3  Derybos gali buti vykdomos dé¢l visy
perkamy darby, prekiy ar paslaugy
charakteristiky, iskaitant kaing, kokybe,
komercines salygas ir socialinius,
aplinkosaugos ir inovacinius aspektus.

6.4  Nesiderama del minimaliy
reikalavimy, taikomy pirkimo objektui,
tiekéjy kvalifikacijai, tiekéjy pasitlymams,
Siy pasitlymy vertinimo kriterijy ir esminiy
pirkimo sutarties saglygy, iSskyrus esminiy
sutarties salygy pagerinima Pirkéjo naudai.
6.5  Galutiniu pasitlymu laikomas
galutiniy deryby rezultatas, uzfiksuoto deryby
protokole.

6.6  Jei tiek¢jas neatvyksta j derybas, jo
galutiniu pasiiilymu laikomas jo pirminis
pasiiilymas.

6.1 Negotiations may be carried out during the
course of this Procurement.

6.2 Negotiations shall be conducted with all
suppliers who meet the minimum qualification
requirements and the requirements for the
submission of tenders. Each supplier shall be
met individually. All suppliers shall be provided
with the same (identical) information during the
negotiation. The results of the negotiations shall
be recorded in a protocol, which shall be drawn
up separately for each supplier.

6.3 Negotiations may be conducted on all
characteristics of the works, goods or services to
be procured, including price, quality,
commercial terms and social, environmental and
innovative aspects.

6.4 Negotiations shall not concern the minimum
requirements applicable to the subject-matter of
the contract, the qualifications of suppliers, the
tenders of suppliers, the criteria for evaluating
these tenders and the essential terms of the
contract, except for the improvement of the
essential terms of the contract to the benefit of
the Purchaser.

6.5 The final offer shall be deemed to be the
result of the final negotiations as recorded in the
minutes of the negotiations.


mailto:vitalija@nando.lt
mailto:vitalija@nando.lt

6.7  Tiekejy galutiniai pasitilymai
vertinami  pagal  nurodytus  vertinimo
kriterijus.
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6.6 If a Supplier fails to appear for negotiations,
its final offer shall be deemed to be its initial
offer.

6.7 Suppliers' final tenders shall be evaluated in
accordance with the evaluation criteria
specified.

7. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS/ EXAMINATION AND
EVALUATION OF PROPOSALS

7.1 Pirkéjas vertina, ar tiekéjy pasitlymai
(jei buvo vykdomos derybos — galutiniai
pasitilymai) atitinka konkurso salygose
nustatytus reikalavimus.
Jei tiekéjas pateike netikslius, neiSsamius
ar klaidingus dokumentus ar duomenis
apie  atitikti  konkurso  salygose
nustatytiems reikalavimams arba Siy
dokumenty ar duomeny tritkksta, Pirkéjas
gali praSyti kandidata ar dalyvj Siuos
dokumentus ar duomenis patikslinti,
papildyti arba paaiskinti per jo nustatytg
terming.

7.3 Pirkéjas turi teise reikalauti, kad tiekéjas
pagristy pasitlyme nurodyta kaing ar jos
sudedamgsias dalis, jeigu jos atrodo
nejprastai mazos, nurodydama
konkre¢ius dokumentus ir duomenis,
kuriuos tiekéjas turi pateikti.

7.2

7.4 Pirkéjas 1§ galimo laimétojo praso
pateikti dokumentus, kurie jrodyty
atitikt] pirkimo dokumentuose
nustatytiems kvalifikacijos
reikalavimams.

7.5 Konkurso salygy 7.6 p. nustatytais
atvejais pasiilymas atmetamas. Apie
pasitlymo atmetimag tiekéjas
informuojamas iki pirkimo sutarties
sudarymo.

7.6 Pasiiilymas atmetamas, jeigu:
7.6.1.tiekéjas pateiké daugiau nei vieng

pasiilymg (atmetami visi tiekéjo
pasitilymai);

7.6.2.pasitlymas (jei vykdomos derybos —
galutinis  pasililymas)  neatitiko
konkurso salygose nustatyty
reikalavimy arba dalyvis, Pirkéjo
praSymu, nekeisdamas pasiilymo

7.2

7.4

7.6

7.1 The Purchaser shall assess whether the

suppliers' tenders (or, in the case of negotiated
tenders, the final tenders) comply with the
requirements set out in the Tender Conditions.

If a supplier has provided inaccurate,
incomplete or erroneous documents or
particulars of compliance  with  the
requirements set out in the tender
specifications, or if these documents or
particulars are missing, the Purchaser may
request the candidate or tenderer to clarify,
supplement or explain these documents or
particulars within a time limit to be
determined by the Purchaser.

7.3 The purchaser shall have the right to

require the supplier to justify the price or the
components of the price quoted in the tender,
if it appears abnormally low, by specifying the
particular documents and particulars which the
supplier must provide.

The purchaser shall request the potential
successful tenderer to provide documents to
prove compliance with the qualification
requirements set out in the contract
documents.

7.5 In the cases set out in point 7.6 of the

Tender Conditions, the tender shall be
rejected. The supplier shall be informed of the
rejection of the tender before the award of the
contract.

The tender shall be rejected if:

7.6.1 the supplier has submitted more than one
tender (all tenders submitted by the supplier
shall be rejected);

7.6.2 the tender (or, in the case of
negotiations, the final tender) does not
comply with the requirements laid down in
the tender conditions or the tenderer fails to
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esmeés, nepaaiskino arba nepatikslino
savo pasiiilymo;

7.6.3.tiek¢jas per Pirkéjo nurodyty terming
neiStais¢ aritmetiniy klaidy ir (ar)
nepaaiskino pasitlymo;

7.6.4.buvo pasitilyta nejprastai maza kaina
ir  tiekéjas, Pirké¢jo  prasymu,
nepateiké rastiSko kainos sudétiniy

daliy  pagrindimo arba  kitaip
nepagrindé nejprastai mazos kainos;
7.6.5.tiekejas pateike melaginga

informacija, kurig Pirkéjas gali jrodyti
bet kokiomis teisétomis priemonémis;
7.6.6.tiekéjo, kurio pasiiilymas neatmestas
del kity priezasciy, buvo pasiiilyta per

didele, Pirkéjui nepriimtina
pasitilymo kaina.
7.7 Neatmesti pasitlymai vertinami

ekonominio naudingumo budu pagal
maziausios kainos kriterijy.

Kai keliy tiekéjy pasiiilymy ekonominis
naudingumas yra vienodas, laimétoju
skelbiamas tiekéjas, kurio pasitlyta

7.8

7.7
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clarify or revise its tender at the request of
the Purchaser, without altering the substance
of the tender;

7.6.3 the supplier has not corrected
arithmetical errors and/or clarified the tender
within the time limit specified by the
Purchaser;

7.6.4 an abnormally low price has been quoted
and the supplier has failed to provide, at the
request of the Purchaser, a written
justification of the components of the price or
to otherwise justify the abnormally low price;

7.6.5 the supplier has supplied false
information which the Purchaser may prove
by any lawful means;

7.6.6 the supplier, whose tender has not been
rejected on other grounds, has offered an
excessive tender price which is unacceptable
to the Purchaser.

Non-rejected proposals shall be evaluated
based on economic advantage using the lowest
price criterion.

kaina yra maziausia, o, jeigu kainos

vienodos, - kurio pasiiilymas pateiktas

anksciausiai.

Pirkimo sutartis sudaroma rasStu su

laiméjus] pasitilymg pateikusiu tiekéju.

Sudarant pirkimo sutartj negali buti

kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio

pasiilymo kaina ir salygos, taip pat
kvietime dalyvauti pirkime nustatytos
salygos.

7.10Jeigu  tiekéjas, kurio  pasiiilymas
pripazintas laiméjusiu iki nurodyto laiko
nesudaro pirkimo sutarties, Pirkéjas siiilo
sudaryti pirkimo sutart] kitam Pirkime
dalyvavusiam tiekéjui, kurio pasitilymas
yra ekonomiSkai naudingiausias.

7.11 Pirkéjas, nedelsiant po pirkimo sutarties
sudarymo, informuoja raStu  visus
pasiilymus pateikusius tiekéjus apie
laimejusio pasiiilymo charakteristikas ir
santykinius pranasumus, jskaitant kaing,
del kuriy Sis pasitilymas buvo pripaZintas
geriausiu, taip pat §] pasiilymg
pateikusio dalyvio pavadinimg.

7.9

7.9

7.10

7.11

7.8 Where the value for money of the bids of

several suppliers is equal, the supplier whose

bid is the lowest or, if the prices are equal, the

supplier whose bid is submitted earliest shall
be declared the successful tenderer.

The contract shall be concluded in writing
with the successful supplier. The award of the
contract shall not be subject to any
modification of the price and terms of the
successful supplier's final tender or of the
terms and conditions set out in the invitation
to tender.

If the supplier whose tender has been
declared successful fails to conclude the
contract by the time specified, the Purchaser
shall offer the contract to the next most
economically advantageous supplier who has
participated in the procurement procedure.

The Purchaser shall, immediately after
the award of the contract, inform in writing all
suppliers who have submitted tenders of the
characteristics and relative advantages of the
successful tender, including the price, which
led to the award of the contract to the tenderer,
as well as the name of the tenderer submitting
that tender.

11
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8. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS/ TERMS AND CONDITIONS OF THE PURCHASE

CONTRACT

8.1 Priede nr. 5 pateikiamas sutarties g | Appex 5 shall contain a draft contract setting out

projektas, kuriame nurodytos visos sutarties
sqlygos, pagal Taisykliy 7 priedo 25 punktg:
prekiy  patiekimo,  terminus,  pratesimo
galimybé ir sqlygos, kurioms esant tokia
galimybe bus galima pasinaudoti, kaing ar
kainodaros taisykles, atsiskaitymo terminus,

all the terms

and conditions of the contract in

accordance with paragraph 25 of Annex 7 to the
Regulations: delivery of the goods, time limits, the

possibility of

extension and the conditions under

which such possibility will be exercised, price or
pricing rules, payment terms, payment procedures,

atsiskaitymo  tvarkq  pirkimo  sutarties performance  security  requirements,  other
jvwwkdymo  uztikrinimo  reikalavimus, kitos conditions.
sqlygos.
9. PRIEDAI/9. ANNEXES
1. Priedas Nr. 1. Techniné specifikacija; 1. Annex 1: Technical Specification;

Priedas Nr. 2. Pasiiilymo forma;

3. Priedas Nr. 3. Minimaliy kvalifikacijos
reikalavimy atitikties deklaracija;

4. Priedas Nr. 4. Deklaracija dél zaliyjy
pirkimy kriterijy atitikimo;

5. Priedas Nr. 5. Sutarties projektas.

Annex 2: Offer form;

Annex 3: Declaration of compliance
with the minimum qualification
requirements

Annex 4: Declaration of compliance
with green procurement criteria;

Annex 5: Draft contract.
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